
Tardy Lajos: 

Johannes Schöner és követőinek 
magyar tárgyú térképei 
a 16. század első negyedében 

A bécsi Nemzeti Könyvtár kézirattárában őrzött 3505. szá-
mú kódex 32. lapjának hátoldalán és a 33. lap előoldalán kézírásos, 
kézzel színezett, 435 X 202 milliméter méretű világtérképet látunk. 
Unterkirchner Franz 1957. évi1 és Menhardt Herman 1961. évi2 kata-
lógusa szerint a 16. század elején készítette a szerintük ismeretlen 
szerző. A térkép felöleli az egész akkor ismert világot; mai szó-
használattal élve politikai térképnek is minősíthetjük. Címfelirata 
szerint is a világ országairól kíván tájékoztatást nyújtani, érzékel-
tetve azok kiterjedését, de alig érintve fizikai képüket — legfeljebb 
ötletszerűen egy-egy hegyláncolattal, sivataggal vagy folyóval tesz 
kivételt. A térkép alkotója csaknem mindenütt merev geometriai 
határvonalakkal adja meg az országok sematikus rajzát. Míg az 
európai országok térképi ábrázolása nagy vonalaikban arányosnak 
és ennyiben valósághűnek mondható, addig a többi kontinens, vala-
mint az óceánok rajzolata kifejezetten torz és nem haladja meg a 
kor kartográfiai színvonalát. 

A szerző térképén a korabeli állapotot igyekszik visszaadni. 
Nem vizsgálja a korábbi helyzetet, nem foglalkozik egyes tájak, or-
szágok egykori lakóival. Egyetlen esetben tesz kivételt és ez a ki-
vétel Magyarországra és Grúziára vonatkozik. A térképen az el-
rajzolt Fekete-tenger és a Káspi-tenger között, „Tartaria Cumania" 
alatt helyezkedik el Grúzia, amelyről a térkép szerzője a következő-
ket í r ja : „Georgia seu Hung aria antiqua" — tehát „Grúzia vagyis a 
régi Magyarország"? E lakonikus megállapításnak többféle magya-
rázatot is tulajdoníthatunk. Nincsen kizárva, hogy a térképszerző 
értesülései szerint Grúzia volt a magyarság őshazája. De éppen úgy 
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lehetséges, hogy csupán arra kívánt utalni: a Kaukázus-vidéken át-
vándorolt magyarság itt hazát alapított és azt valamilyen ok miatt 
elhagyta vagy elhagyni kényszerült. 

Egész sor magyar történész — Györffy György, Bendefy 
László, Thury József és mások — a viszonylag gazdag forrásanyag 
feldolgozása után leszögezte, hogy a Kaukázuson túlra sodródott 
szavárd-magyarok a honfoglaló magyarsággal továbbra is élénk kap-
csolatot tartottak fenn, akik még 950-ben is küldtek követeket és 
tájékozottak voltak egymás viszonyai felől. És hogy ez az érintke-
zés nem szakadt meg rögtön, azt valószínűvé teszi az, hogy a 11. 
századi gestaíró még jólértesültségre vallóan beszél róluk. Bizo-
nyosra vehető az is, hogy a 13. században magyar hittérítők is el-
jutottak ide.4 Rubruk 1253-ban hazatérőben Nahicseván városban 
találkozott egy dominikánussal, aki Tiflisz felé igyekezett.5 A Nahi-
csevánból Tifliszbe vezető út a szavárd-magyarok egykori lakóterü-
letén vezetett át.6 De még a 14. század elején is fennállt bizonyos 
közvetett kapcsolat az Európába vándorolt és a Grúziában maradt 
magyarság között. Ugyanis XXII. János pápa, amikor tudomást 
szerzett arról, hogy az ázsiai magyarok, élükön királyukkal, Jeret 
Amir-ral idegen hitűektől körülvéve is őrzik kereszténységüket, Ta-
más szamarkandi püspököt küldi 1329-ben hozzájuk és az alánokhoz 
levelével.7 Tamás püspök feltétlenül tájékoztatta őket az európai 
magyarokról, hazatérése után pedig alkalma nyílt Európában be-

számolni az áltállá tapasztaltakról. De meríthettek a térképírók annak 
a Bernardus nevű szerzetesnek az adataiból is, akit XXII. János 
pápa küldött ki Grúziába és a szomszédos országokba. Az 1320-as 
évek végén Kelet-Grúzia püspöki méltóságát töltötte be. E műkö-
dése idején, 1329. szeptember 29-én írta XXII. János ismert levelét 
Jeretamirhoz, a Kaukázus-környéki magyarság uralkodójához. C. 
Eubel műveiből s más forrásokból kitűnően Bernardus 1334-ben az 
avignoni pápai udvarban tartózkodott s a pápához tett jelentésének 
adatai is nyomot hagyhattak a kaukázusi magyarsággal kapcsolatos 
elképzeléseken.8 

Ha el is fogadjuk a magyar és külföldi történészek egymás-
tól alig eltérő álláspontjait, még mindig komoly problémát jelent 
annak eldöntése, hogy miként került bele a 16. század elején készült 
térképbe a szóban forgó megállapítás. Vajon egyszerűen átvette a 
térképíró ezt a néhány szót az európaiak által készített régi Grúzia-
térképekről? Vagy valamely más forrásból merítette értesüléseit? 
Hiszen az 1329. évi pápai bulla és az 1510 után rajzolt térkép között 
csaknem kétszáz esztendő telt el s a krónikák — habár szólnak a 
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magyarság szkítiai eredetéről — a kaukázusi magyarokról nem tesz-
nek említést. 

Ahhoz, hogy ebben állást lehessen foglalni 
1. át kellett nézni a Grúziával foglalkozó régi — ezt meg-

előző — Európában készült térképek minél nagyobb szá-
mát avégből, hogy meg lehessen állapítani: mióta áll fenn 
ez a nézet — és 

2. fel kellett kutatni a bécsi Nemzeti Könyvtár „Ismeret-
lenéként nyilvántartott térképszerzőjének kilétét. 

E feladatok elvégzése a következőket eredményezte: 
ad 1. A jelentősebb közép-európai térképtárak, valamint a 

térképreprintek idevágó anyagának áttanulmányozása során kitűnt, 
hogy a szóban forgó 16. század eleji térképfelirat-szövegnek („Grúzia 
vagyis a régi Magyarország") nincsen előzménye a régi térképeken 
és bizonyosnak tekinthető, hogy ez a szöveg — mely Robert Thorne 
angol utazó és térképész 1527-ben készült és 1582-ben publikált tér-
képén később újból napvilágot látott — az ismeretlen térképírótól 
származik. 

ad. 2. A térképtári anyagok, valamint a reprintek átnézésé-
nek során viszont sikerült megállapítanom az összes bécsi ka-
talógus-kiadványban ,,ismeretlen"-ként szereplő térképíró személyé-
nek kilétét. 

A bécsi Nemzeti Könyvtár 3505. számú kódexében szereplő 
kéziratos térkép nem más, mint Schöner Johann nürnbergi egyetemi 
tanár, asztronómus és geográfus (1477—1547) 1515. évi glóbuszának 
sajátkezű tervezete." 

Ezek után természetesen arra kell fényt deríteni, hogy 
Schöner Johann professzor, a négy és fél évszázad előtti térkép-
kézirat szerzője honnan meríthette értesülését. 

Schöner német nemzetiségű volt, sem Magyarországon, sem 
Grúziában nem járt, mi több, hazájából 'ki sem mozdult és — mint 
az életrajzából10 kitűnik — tekintélyes számú publikációja közül 
egyetlen egy sem foglalkozik ez országok valamelyikével. Ezek sze-
rint tehát csak közvetett úton juthatott tudomására glóbuszának a 
magyarokat és grúzokat egyaránt érdeklő felirata; vagyis azt egy 
olyan —hozzája hasonlóan tudós — személytől szerezhette, aki hosz-
szafob időt töltött e ké t ország egyikében. Maga az életrajz ve-
zet nyomra. 

Nürnbergben élte le rövid élete utolsó előtti szakaszát korá-
nak egyik legjelentősebb és legeredetibb német humanistája, a kő-
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nigsbergi (ma: Kaliningrad, Szovjetunió) születésű Johannes Regio-
montanus (1436—1476) csillagász, bölosész, fizikus és matematikus,1 1 

aki a magyar fővárosban töltött esztendők után telepedett meg eb-
ben a városban. 

Corvin Mátyás magyar király rendkívül nagy súlyt helye-
zett arra, hogy udvarában összegyűjtse a belföldi humanis ták mel-
lett a legkiválóbb külföldi tudósokat is. 1468-ban az uralkodó Ma-
gyarországra hívta Regiomontanust, hogy részint vásárolt, részint 
zsákmányolt görög kéziratgyűjteményét rendezze. 

A király budai udvarában Regiomontanus megismerkedik a 
többi ott élő tudós személyiséggel. Itt közvetlen kapcsolatba kerül 
Mátyás történészeivel, akik az uralkodó politikai célkitűzéseit, a 
magyar centralizált monarchiát és a pápaság túlzott befolyása elleni 
harcát ideológiai alapon szolgálják a magyarság szkítiai származá-
sának hirdetésével. Tudatosan Attilához és a hunokhoz, szkítákhoz 
fordulnak eszményképért s mindezzel a feltörekvő köznemesi töme-
gek közvéleményének érzés- és akaratvilágát fejezik ki. Thuróczy 
János Hunyadi Mátyást nyíltan „második Atti lának" nevezi króni-
kájában. Thuróczy János, Drághi Tamás és mások vitái, beszélge-
tései során az udvarban állandóan szóban forog a hun—magyar nép 
nagysága és sakítiai származása.12 Thuróczy János pedig a magyarok 
rokonai és szomszédai közé sorolja a grúzokat is, akiket szkítáknak 
tar t . Foglalkozik a Kaukázus-hegységgel, a Rioni-folyót a szkíták fő 
folyamai közé sorolja, ma jd leszögezi: senkinek sem lehet kétsége 
afelől, hogy a magyarság ősanyja (értsd: őshazája): Szikitia.13 

Regiomontanus a magyar királyi udvarban végzett munkája 
u tán Nürnbergben folyta t ja tevékenységét. Fiatalon, negyvenedik 
életévének betöltése előtt, római utazása során éri utói a halál. 
Nagy mennyiségű feldolgozatlan kéziratának rendszerezésére, rész-
ben kiadására jóval későbben Johann Schöner professzor kap meg-
bízatást, aki ennek a feladatának lelkiismeretesen eleget is tett.1'1 

Perrendszerű bizonyítékunk félévezrednyi távolságból nincs 
és talán nem is lehet arra nézve, hogy Schöner a magyarság grúziai 
hazájára vonatkozó megállapításait Regiomontanustól vet te át, azon-
ban ennek ellenére feltételezhetjük ezt. A magyar művelődéstörté-
nészek — élükön Kardos Tiborral — egyetértenek abban, hogy a 
magyarság „szkítiai" leszármazásának tana, mely m á r korábban is 
megmutatkozott a magyar krónikákban, Mátyás humanis ta udvará-
ban jutott teljesen uralomra. Thuróczy, Drághi és a szkíta-elmélet 
többi hirdetője kor társa volt Regiomontanusnak s vele egyidejűleg 
éltek a magyar király udvarában. Mindez talán magyarázatot szol-
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gáltathat arra, hogy miképpen került Schöner atlaszának Grúziát 
ábrázoló részére ez a felirat: „Grúzia vagyis a régi Magyarország". 

Schönernek ezt az állítását mások is átvették. 1582-ben lá-
tott napvilágot Richard Haikluyt egyik munkájában1 5 Robert Thorne, 
a világjáró angol kereskedő és geográfus16 1527-ben készített térképe. 
Thorne — akárcsak Schöner — nem fordított túlságos gondot az 
államhatárok gondos ábrázolására; az akkori Magyarországot csak-
nem a Nagy Lajos király uralkodása alatti kiterjedésében muta t ja 
be és — jóllehet a mohácsi katasztrófa híre bámulatos gyorsasággal 
ter jedt el egész Európában — nem vesz tudomást arról, hogy az 
oszmán uralom már jó ideje szilárdan megvetette a lábát az egész 
Balkán-félszigeten. 

A magyarság korábbi hazáját Thorne is a Fekete-tenger és 
a Káspi-tenger közötti területen helyezi el, nagyjából a mai Grúzia 
helyén. Ennek megfelelően a szöveg ezúttal is „Georgia seu Hun-
garia antiqua" — tehát „Grúzia, vagyis a régi Magyarország". Bár 
ez ai térkép sokban eltér a Schönerétől és csaknem mentes annak 
fantasztikus elemeitől, mégis valószínű, hogy a nürnbergi kartográ-
fus munkáján alapul s annak feltételezését veszi át. 

Thorne térképének másik érdekessége abban rejlik, hogy 
az John Deetől17 kerül t Richard Hakluythoz18 — tehát attól az angol 
alkimistától és geográfustól, aki kalandos élete során két ízben is 
hosszú esztendőket töltött Magyarországon és magyarul is tudott.19 

A magyarság transzkaukázusi lakóhelyével kapcsolatos elképzelést 
azonban nemcsak e kor térképei tükrözik, hanem néhány más forrás 
is szolgáltat utalásokat erre. 

A bécsi udvar és a konstantinápolyi császári követek kö-
zötti diplomáciai postát titkos írással bonyolították le, melynek 
időnként változó kulcsai reánk maradtak. A bécsi Haus-, Hof- und 
Staatsarchiv állományában található 1577. évi sifr-kulcs20 jellegzetes 
fogalomjegyeket alkalmaz a levelezésben gyakrabban előforduló né-
pek, földrajzi megjelölések, tisztségviselők megkülönböztetésére. Így 
például a Káspi-tenger fedőneve — utalással a gazdag olajelőfordu-
lások ismert kísérőjelenségére — „odor", vagyis szag, büdösség. A 
gyakran lázongó janicsárok mint „dubii" (kétségesek, veszedelme-
sek) szerepelnek stb., stb. A grúzok fedőneve: durantes, magyarul: 
állhatatosak, szilárdak — vagyis a kancelláriai sifr-kulcs a grúzokra 
azt a jelzőt alkalmazza, melyet Bíborbanszületett Konstantin hasz-
nált a Perzsia határvidékén letelepedett magyarokkal kapcsolato-
san, „A birodalom kormányzása" című művében. Természetesen eb-
ből aligha lehet messzebb menő következtetéseket levonni, hiszen 
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mindezt éppen úgy tu la jdoní tha t juk a véletlen játékának, mint a 
diplomáciai ügyintézők irodalmi jártasságának. 

De hogy ezek a feltevések valóban foglalkoztatták ez év-
tizedek császári diplomatáit — elsősorban a tehetséges munkatá rsa-
kat maga köré gyűj tő Verancsics Antal t i tkára i t — azt e k o r jeles 
orientalistájának, a keleti kapcsolatok i ránt különös érdeklődést 
muta tó Zsámboky János humanis ta köre t ag jának : Hans Löwenklau-
mak (humanista nevén Johannes Leunclavius-nak) művéből tudjuk.-1  

Löwen к lau röviden le í r ja Verancsics egykori t i tkárával , Ha-
niwald von Eckerstorffal folytatott v i tá já t a törökség eredetéről. 
Maga a vita nem tartozik t émánk körébe, de az már igen, hogy Lö-
wenklau ennek kapcsán k i fe j t i saját nézetét, melynek lényege az, 
hogy „miután a jugri-k elhagyták hazájukat , Jugriát, először a meo-
tiszi mocsaraknál telepedtek meg, majd innen Kazária fö ld jé re köl-
töztek, elérkeztek a Fekete-tengerhez, ott is laktak egy ideig s végül 
részben a Dunához vonultak, nevezetesen Pannóniába, mely most 
Magyarország, részben pedig Ibériába és Armeniába s ezt követően 
perzsa területekre vonultak át".22 

Bármily megalapozatlan is mai ismereteink t ük rében Lö-
wenklau hipotézise, mégis jól érzékelteti a kor elképzelését a ma-
gyarság eredetéről, mely voltaképpen a Thuróczy János-féle hunno-
szkíta elmélet továbbéléséről tanúskodik. 

Johannes Schöner érdeklődése a magyarság őshazájával, 
vagy az Ázsiában maradt magyarok lakóhelyével kapcsolatosan nem 
szorítkozott glóbuszának 1515. évi kéziratos tervezetére. Ugyanis az 
1523-ban elkészült glóbusz23 feltűnő módon, viszonylag pontosan 

ábrázolja „Magna Hungar ia"- t ; a Káspi-tengertől északkeletre, Alá-
nián és a kangli nép területén túl, az Ural folyó könyökétől 
északra terül el; tőle délnyugatra a blah-ok népe, délkeletre a hun-
nok laknak, míg északnyugaton az „Obscura regio"-val, vagyis a 
„Sötét, áttekinthetetlen terület"-tel szomszédos. De — Schöner 
nyomán — megjelenik „Magna Hungaria" a francia Orontius Finé24 

1536-ban készült szív alakú térképen is, mely Paolo Cimelino 
veronai művész rézmetszete közvetítésével maradt az utókorra.2 5 

Ez az ábrázolásmód igen tetszetős, de eleve kizárja a mértékek, 
arányok helyes érzékeltetését és erősen torzí t ; előnye viszont, hogy 
a hegyrajzi sajátosságokra figyelmet fordít. „Magna Hungar ia" áb-
rázolásán könnyen felismerhető Johannes Schöner hatása; elhelye-
zését, szomszédait tekintve csaknem azonos azzal. 
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így tükröződnek a 16. századi térképírók alkotásaiban koruk 
elképzelései a magyarság ha jdan i lakóhelyéről, illetve az Ázsiában 
marad t magyarság területéről. Aligha vitatható, hogy ezek a ka r -
tográfusok ismerték Piano Carpini, Rubruk és a többi utazó be-
számolóit, de azt sem zárhat juk ki, hogy egyéb, a késői u tókor ra 
már nem maradt források is rendelkezésükre álltak. 
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Die Landkarten von Johannes Schöner 
und seinen Nachfolgern mit ungarischen 
Beziehungen aus der ersten Hälfte des 
16 . Jahrhunderts 

Die handschriftliche Landkarte des deutschen Kartographen 
Johann Schöner (1477—1547) vom J a h r e 1515 (Cod. 3505), die in der 
Handschriftensammlung der Wiener Nationalbibliothek aufbewahrt 
wird, enthält in bezug auf Georgien folgendes: „Georgia seu Hun-
garia antiqua" — das heisst „Georgien oder das einstige Ungarn". 

Der Verfasser bespricht in seiner Studie ausführlich, wie 
die Theorie über den skythischen Ursprung des Ungartums, die lan-
ge Zeit hindurch, vor allem in den Jahrzehnten der Herrschaft des 
Königs Matthias Corvinus vorwiegend aus politischen Gründen die 
führende Ideologie war, in die Landkarte des berühmten Nürnberger 
Geographen und nach ihm dann auch in mehrere andere Land-
karten gelangen konnte. 

Der hervorragende Astronom, Mathematiker und Humanist 
des 15. Jahrhunderts, Johannes Regiomontanus lebte, nachdem er 
einige Jahre in der ungarischen Hauptstadt, im humanistischen Hof-
k r e i S j des Königs Matthias verbracht hatte, in der letzten Periode 
seines Lebens in Nürnberg. In seiner ungarländischen humanis-
tischen Umgebung lernte Regiomontanus die ungarischen Vertreter 
der oben erwähnten Theorie kennen, vor allem János Thuróczi, der 
in seiner Chronik die Traditionen des skythischen Ursprungs des 
Ungartums ausführlich behandelt hatte. Thuróczi reiht sowohl die 
Ungarn als auch die Georgier zu den Skythen und diese irrtümliche 
Vorstellung kam vermutlich durch die Vermittlung von Regiomon-
tanus in die Arbeit Schöners, da der umfangreiche handschriftliche 
Nachlass von Regiomontanus bekantlich von Johann Schöner be-
arbeitet wurde. 

Schöner behandelt übrigens auch eine andere wichtige Frage 
der ungarischen Urgeschischte, das Problem „Magna Hungaria", in-
dem er sie auf seinem Globus vom Jah re 1523 nordöstlich des Kas-
pischen Meeres, vom Knie des Flusses Ural im nördlicher Richtung 
unterbringt. Diese Feststellung Schönens wurde dann von mehreren 
anderen Kartographen der Zeit, so auch vom französischen Oroncé 
Finé übernommen. 
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